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  Przełącznik czasowy jest włączony, światła zawsze się palą.

  Auto: automatycznie od zmierzchu do świtu

  Timer automatycznie włącza się o zmierzchu. Timer zostanie włączony 
podczas czas podany na wyświetlaczu (1-9)
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INSTALACJA AV TIMER OCH TRANSFORMATOR
1. Kabel do transformatora.
2. Kabel od timera do świateł.
3. Wyświetlacz
4. Fotokomórka
5. Ustawienie przełącznika góra/dół
SPRAWDZAĆ !
- Jest to przełącznik foto-timera, który został zaprojektowany do podłączenia do 
transformatorów 12 V. Ten timer może być używany do niskonapięciowego 
oświetlenia zewnętrznego.
- Ten programator czasowy może być instalowany wewnątrz i na zewnątrz bez 
osłony. Podczas instalowania timera w pomieszczeniu
musisz uważać, aby zegar mógł reagować na wpływy zmierzchu i świtu!
- Ten timer działa w temperaturze od -20°C do 50°C.
- Maksymalna moc, jaką można podłączyć do timera, wynosi 150 W.
PODŁĄCZENIE TIMERA I KABLA GŁÓWNEGO DO TRANSFORMATORA
- Podłącz kabel ze światłami do wyłącznika czasowego robienia zdjęć
- Zegar należy przykręcić do ściany kablem do podłączenia do transformatora 
skierowanym w dół.
- Podłącz kabel wejściowy fotoprzełącznika czasowego do transformatora
- Włóż wtyczkę transformatora do gniazdka elektrycznego
PROCEDURY OPERACYJNE:

Przy pewnej instalacji światła powinny teraz działać. Jeśli nie, sprawdź 
poniższe rzeczy:
- Połączenia między kablem głównym a przewodem z lampy.
- Sprawdź lampy.
- Gdy żadne pojedyncze światło nie działa, sprawdź transformator i/lub timer 
i zleć to specjaliście
BEZPIECZNIK: Timer ten jest zabezpieczony przed zwarciem. - (250V - 20A)



ANSCHLIESSEN ZEITSCHALTUHR UND TRANSFORMATOR
1. Kabel zum Umformer.
2. Kabel von dem Zeitschaltuhr zu den Leuchten.
3. Display
4. Photo-zelle
5. Schalter um Einstellungen zu ändern

ACHTUNG !
-  Dieses Zeitschaltuhr mit Photo-sensor ist entworfen für 12 Volt Umformer die 

angewendet werden für niedervolt Aussenleuchten.
-  Die Zeitschaltuhr kann drinnen und aussen aufgestellt werden. Wenn Sie die 

Zeitschaltuhr drinnen aufstellen wollen Sie darauf achten dass die Sensor auf Dunkel 
und Licht reagieren kann !

- Die Zeitschaltuhr kann angewendet werden von -20° bis 50° Celcius.
- Maximale Belastung der Zeitschaltuhr beträgt 150 Watt.

ANSCHLIEßEN ZEITSCHALTUHR + HAUPTKABELAUF DEN TRANSFORMATOR
- Der Stecker von dem Kabel der zu den Leuchten führt an den Zeitschaltuhr anschließen. 
-  Zeitschaltuhr außen an die Wand schrauben mit dem Kabel zu dem Umformer nach 

untern gerichtet
- Das Inputkabel des Zeitschaltuhres an den Transformator anschliessen
- Stecken Sie den Stecker des Transformators in die Steckdose.

EINSTELLUNGS MÖGLICHKEITEN ZEITSCHALTUHR:
Nach Installation soll die Spannungsangabe brennen.

Zeitschaltuhr immer eingeschaltet, Leuchten brennen immer.

 Auto: Ein- und ausschalten automatisch bei Dunkel zu Licht, Zeitschaltuhr 
schaltet in bei Dunkel.

 Die Zeitschaltuhr brennt die Anzahl Stunden wie auf den 
Display angegeben (1-9).

Wenn bestimmte Daten eingestellt sind sollen die Leuchten brennen. Wenn eine 
Lampe nicht brennt, die folgende Kontrolle ausführen:
- Verbindungen zwischen die Leuchte und das Hauptkabel Kontrollieren.
- Leuchtmittel kontrolieren und ersetzen.
-  Wenn keine Lampe brennt, Transformator und Zeitschaltuhr kontrollieren und  

durchmessen lassen.

SICHERUNG
Die Zeitschaltuhr ist gesichert gegen Kurzschluss. - (250V - 20A)
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RACCORDEMENT DE LA MINUTERIE DIGITALE EN DU TRANSFORMATEUR
1. Câble au transformateur.
2. Câble de la minuterie à l’éclairage.
3. Afficheur
4. Cellule photoconductrice
5. Commutateur pour changer les polarisations.

FAITES ATTENTION !
-  Cette minuterie est munie d’une cellule photoconductrice et convient à être 

raccordée à des transformateurs de 12 Volt. Utilisez ce produit pour les articles 
d’éclairage extérieur y correspondant.

-  La minuterie peut être installée à l’intérieur et à l’extérieur. Si vous installez la minuterie 
à l’intérieur, il faudra prendre en considération qu’elle réagit au noir et à la lumière.

- La minuterie fonctionne aux températures de 20° au 50° Celsius.
-  Raccordez au maximum 150 Watt. Raccordement de la minuterie et de la câble 

principale au transformateur.

RACCORDEZ LA CÂBLE ET LES LAMPES À LA MINUTERIE
- La minuterie doit être vissée au mur ; la câble qui va au transformateur pointé vers le bas.
- Raccordez la câble d’entrée de la minuterie au transformateur
- Branchez la prise mâle du transformateur dans la prise de contact.

POSSIBILITES D’INITIALISATION DE LA MINUTERIE :
Après l’installation la lampe de contrôle de la tension est allumée.

 Minuterie mise en circuit ; les lampes sont toujours allumées.

  Auto: Enclenchement et déclenchement automatiques au crépuscule et à la 
lumière, la minuterie est mise en circuit au crépuscule.

  La minuterie est enclenchée automatiquement aussi longtemps que l’afficheur 
l’indique (1-9 heures).

Les lampes sont allumées en cas d’initialisation ; si ce n’est pas le cas contrôlez les 
points suivants:
- Contrôlez si la lampe est bien raccordée à la câble principale (contrôler les raccords).
- Contrôlez les ampoules d’éclairage ou les lampes d’iode et remplacez les si nécessaire.
-  Au cas où aucune des lampes n’est allumée, contrôlez le transformateur et la minuterie 

et faites un test électrique.

FUSIBLE
La minuterie est renforcée contre le court-circuit. - (250V-20A)
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INSTALLATION AV TIMER OCH TRANSFORMATOR
1. Cable to transformer.
2. Cable from the timer to the lights.
3. Display
4. Photo-cell
5. Up/Down Switch Setting

CHECK ! 
-  This is a photo-timer switch which has been designed to be connected to 12 Volt Trans-

formers. This timer can be used for low voltage outdoor lighting.
-  This timer can be installed in- and outdoor uncovered. When you install the timer indoor 

you must take care that the timer can respond on dusk and dawn influences!
- This timer works at a temperature between -20°C and 50°C.
- Maximum Wattage to be connected to the timer is 150 Watt.

CONNECTION OF TIMER AND MAIN CABLE TO THE TRANSFORMER
- Connect the cable with the lights to the photo timer switch
-  This timer should be screwed to the wall with the cable to be connected to the transfor-

mer pointing down.
- Connect the input cable of the photo timer switch to the transformer
- Insert the plug of the transformer into the electric outlet

OPERATION PROCEDURES:
Efter installationen är strömindikatorn på.

 Timer switch is on, lights always burn.

  Auto: From Dusk to Dawn automatically

   Timer automatically switches on at Dusk. Timer will be switched on during the 
time mentioned on the display (1-9)

With certain installation the lights should work now. If not, check the following 
things:
- Connections between the main cable and the wire from the lamp.
- Check the lamps.
-  When no single light is working, check the transformer and/or timer and let a specialist 

measure them both.

FUSE
This timer is secured against short circuiting. - (250V - 20A)
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NL - Voor vragen over onderdelen, service, eventuele klachten of andere zaken kunt u 

altijd bij ons terecht. E-mail: info@techmar.nl

DE - Wenn Sie Fragen zu Einzelteilen oder zum Service haben, oder wenn Sie uns eine  

Beschwerde oder andere Hinweise übermitteln möchten, können Sie sich jederzeit an uns 

wenden. E-Mail: info@techmar.nl

GB - For questions about parts, service, any complaints or other matters, you can contact 

us at any time. E-mail: info@techmar.nl

FR - Pour tout renseignement concernant les pièces de rechange et les réparations ou 

pour les éventuelles plaintes et autres problèmes, n’hésitez pas à nous contacter à l’adres-

se suivante: info@techmar.nl






